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DJ0746-230CMTV Table
Table télé

- L'utilisation d'une perceuse électrique peut accélérer l'installation, mais elle 
nécessite pour réduire le couple de la perceuse

-Using an electric drill can speed up installation, but it requires reducing
 the torque of the drill .
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please read the entire manual before starting to  assemble 
and/or using this product.follow the manual thoroughly and 
keep it for further reference.

IMPORTANT INFORMATION!

It is important that any product which is assembled using any kind of screw is re-tightened 
2 weeks after assembly,and once every 3 months - in order to assure stability through-out 
the lifespan of the product.
For regular maintenance and cleaning of the product, for the frame, please use a rag dipped 
in neutral detergent to fully wipe it, and then dry it with a clean rag.For glass materials, wipe 
with a rag dampened with water glass cleaner, and then dry with a dry rag.

IMPORTANT !

Overturned furniture can cause serious or fatal crush injuries. To prevent tipping over, be sure 
to use the wall attachment, if not included with this product. Please purchase the wall 
attachment that fit your wall. If unsure, seek professional advice. Please read and follow each 
step of the instructions carefully.

ANTI-TOPPLE WARNING !

Try to find a partner to install 
with you, which can speed up 
the installation efficiency and 
shorten the time.

IMPROVE EFFICIENCY !

In order to avoid scratching this 
furnuture should be assembled 
on a soft layer-could be a rug.

AVOID SCRATCHES!

SAFETY TIPS:
Static charge may cause dust on foam - clean with a dry or damp cloth.
Small foam strands may be present - handle gently and dispose of properly.
Do not burn or incinerate.Check local recycling guidelines.
Peel off film before use
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INFORMATION IMPORTANTE !

IMPORTANT !

ATTENTION ANTI-BASCULEMENT !

AMÉLIOREZ VOTRE EFFICACITÉ !

ÉVITEZ LES RAYURES !

Veuillez lire attentivement le manuel dans son intégralité 
avant de commencer l'assemblage et/ou l'utilisation de 
ce produit. Suivez les instructions à la lettre et con-
servez le manuel pour toute consultation ultérieure.

Afin d'éviter les égratignures, 
ce meuble doit être assemblé 
sur une surface douce, comme 
un tapis.

Essayez de trouver un parte-
naire pour installer le tout avec 
vous ; cela peut accélérer l'effi-
cacité de l'installation et réduire 
le temps.

Le renversement d'un meuble peut entraîner des blessures graves, voire mortelles, par écrase-
ment. Pour éviter tout basculement, assurez-vous d'utiliser la fixation murale, si elle n'est pas 
fournie avec le produit. Veuillez vous procurer la fixation murale adaptée à votre mur. En cas de 
doute, consultez un professionnel. Veuillez lire attentivement et suivre scrupuleusement chaque 
étape du mode d'emploi.

Il est important de resserrer les vis de tout produit assemblé à l'aide de vis, deux semaines 
après l'assemblage, puis tous les trois mois, afin d'assurer sa stabilité tout au long de sa durée 
de vie.
Pour l'entretien et le nettoyage réguliers du produit : pour le cadre, utilisez un chiffon imbibé 
de détergent neutre pour le nettoyer soigneusement, puis séchez-le avec un linge propre. Pour 
les articles en verre, nettoyez-les avec un chiffon légèrement humidifié avec un nettoyant à 
vitres, puis séchez-les avec un chiffon sec.
CONSEILS DE SÉCURITÉ :
 L’électricité statique peut causer la formation de poussière sur la mousse ; nettoyez-la avec un 
linge sec ou humide. De petits filaments de mousse peuvent être présents ; manipulez-les avec 
précaution et jetez-les correctement. Ne pas brûler ni incinérer. Consultez les consignes de recy-
clage locales. Retirez le film protecteur avant utilisation.
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K-1 K-2

5 x 40 mm

A x 56 B x 44

7 x 40 mm

C x 46 D x 44

E x 34 F x 9 H x 34G x 4

8 x 40 mm15 x 11.5 mm

K x 26

3.5 x 14 mm

N x 2 P x 8

L x 8

R x 1

4 x 25 mm

7 x 40 mm

8 x 20 mm3.5 x 14 mm

+2

     SPARE BAG
SAC DE RECHANGE

Q x 2

J x 1 M x 2

6 x 74 mm

S x 16

Please prepare the following tools/Préparez les outils suivants

When installing, please carefully confirm whether 
each screw corresponds to the manual, accessories 
with similar shapes can be distinguished by size
Lors de l'installation, veuillez vérifier attentivement que 
chaque vis correspond au manuel. Les accessoires de 
formes similaires peuvent être distingués par leur taille.
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1
7 x 40 mm

B x 20 C x 2

8 x 40 mm

1 2 3

B

C

Bx10

Cx2

M

A x 4

15 x 11.5 mm

A

6 x 74 mm

M x 2

Bx10

Ax4

Mx2

2

1

A
A

A

A

1

2

Before installation, the foam board in the pack-
ing boxcan be placed under the (1) &（2）
board to prevent scratches.
Avant l'installation, le panneau en mousse dans 
la boîte d'emballage peut être placé sous le (1) 
&（2）panneau pour éviter les rayures.

Firstly, evenly place #M into both side holes, and then 
insert #A into the hole Simultaneously and evenly tighten 
both sides of #A.
Premièrement, placez #M uniformément dans les deux 
trous latéraux, puis insérez #A dans le trou. Serrez simul-
tanément et uniformément les deux côtés de #A.
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Q x 2

D

Q

D x 16

3.5 x 14 mm

Rx1

Dx16

Qx2
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C

Cx10

1

2

8 x 40 mm

C x 10
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X2

B

15 x 11.5mm

A x 16

Bx4

Bx4

Bx4
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Ax4

Ax4

Ax4

7 x 40 mm

B x 16

3

4

4

5

6

7

7

6

The small hole is 
facing upwards.
Le p'tit trou est pointé 
vers le haut. The small hole is 

facing upwards.
Le p'tit trou est pointé 
vers le haut.
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Ax8

N

J

Jx1

Nx2

2

15 x 11.5mm

A x 20 N x 2 J x 1

3.5 x 14 mm
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Ax6

1
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The small hole is 
facing upwards.
Le p'tit trou est pointé 
vers le haut.

ROTATE 180°
Pivoter à 180°
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Cx10

8 x 40 mm

C x 10

7 x 40 mm

B x 6
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- Pass the power plug of the power strip through the hole 
in the wooden board #5.
- Faites passer la fiche d'alimentation de la barre d'alimen-
tation à travers le trou de la planche en bois n° 5.
-Thread the USB plug of the light strip through the hole on 
board （5）pull it into the cabinet, and connect it to the 
socket at the bottom of the socket.
- Faites passer la prise USB de la bande lumineuse à 
travers le trou sur la carte (5), tirez-la dans le meuble et 
branchez-la à la prise située au bas de la prise.
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5 x 40 mm

H x 20

8 x 20 mm

P x 8E x 8

4 x 25 mm

H
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15 x 11.5mm

A x 2

1 2 3
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Ax1

B

Bx1

Bx1

C

13

12

14

15

13

12

14

15

13

14

20

21

Cx8
Cx8

Ax1

C x 16

8 x 40 mm7 x 40 mm

B x 2
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To assemble a cabinet with a fireplace, please 
follow the steps outlined in the dashed box.
Pour assembler un meuble avec foyer, veuillez 
suivre les étapes décrites dans l'encadré en poin-
tillés.
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To assemble a cabinet with a fireplace, please 
follow the steps outlined in the dashed box.
Pour assembler un meuble avec foyer, veuillez 
suivre les étapes décrites dans l'encadré en poin-
tillés.



11

18

E

Ex8

E x 8

4 x 25 mm

22

22

22

22

E

Ex8

17

18

19

17

18

19

24

23

24

24

24

9

To assemble a cabinet with a fireplace, please follow the steps outlined in the dashed box.
Pour assembler un meuble avec foyer, veuillez suivre les étapes décrites dans l'encadré en 
pointillés.
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To assemble a cabinet with a fireplace, please follow the steps outlined in the dashed box.
Pour assembler un meuble avec foyer, veuillez suivre les étapes décrites dans l'encadré en 
pointillés.

Do not apply excessive force 
when rotating the screw.
Ne pas appliquer une force 
excessive lors de la rotation de la 
vis.

Do not apply excessive force 
when rotating the screw.
Ne pas appliquer une force 
excessive lors de la rotation de la 
vis.
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K x 26

K-1 K-2

1 2
K-1

K-2

K-1

1 2
K-1

K-2

K-1

24
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Kx26

24
Kx16

To assemble a cabinet with a fireplace, please follow the steps outlined in the dashed box.
Pour assembler un meuble avec foyer, veuillez suivre les étapes décrites dans l'encadré en 
pointillés. Do not lift the panel to move 

the product.
Ne soulevez pas le panneau 
pour déplacer le produit.

Note: If the hardware K isnot 
installed, it will causethe 
product shake not firm. Be 
sure to install back plate 
buckles as required
Remarque : Si la pièce K 
n’est pas installée, le produit 
risque de vibrer et de ne pas 
être bien fixé. Assurez-vous 
d'installer les boucles de la 
plaque arrière comme 
requis.

Do not lift the panel to move 
the product.
Ne soulevez pas le panneau 
pour déplacer le produit.

Note: If the hardware K 
isnot installed, it will 
causethe product shake not 
firm. Be sure to install back 
plate buckles as required
Remarque : Si la pièce K 
n’est pas installée, le 
produit risque de vibrer et 
de ne pas être bien fixé. 
Assurez-vous d'installer les 
boucles de la plaque arrière 
comme requis.
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To assemble a cabinet with a fireplace, please follow the steps outlined in the dashed box.
Pour assembler un meuble avec foyer, veuillez suivre les étapes décrites dans l'encadré en 
pointillés.
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To assemble a cabinet without a fireplace, please skip this step.
Unscrew the four silver screws on both sides of the fireplace, lift up theglass panel to remove it, 
and place it on a soft and clean object.

Pour assembler un meuble sans foyer, veuillez sauter cette étape.
Dévissez les quatre vis argentées de chaque côté de la cheminée, soulevez le panneau de 
verre pour le retirer et posez-le sur une surface douce et propre.

Place the crystal ornament in the fireplace.
Placez l'ornement de cristal dans la cheminée.
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24

3.5 x 14 mm

D x 4

D

Dx4

20

21

18

To assemble a cabinet without a fireplace, please skip this step.
Pour assembler un meuble sans foyer, veuillez sauter cette étape.
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A

A

B

C

Cabinet/Armoire
porte/port

Cabinet/Armoire
porte/port

Cabinet/Armoire
porte/port

To adjust the vertical height：
Loosen the four screws"A"on both hinges. Two ofthem are 
usually in slotted holes which allows to adjust up or down 
by a few mm.Then tighten back up.

Pour ajuster la hauteur verticale：
desserrez les quatre vis « A » situées sur les deux char-
nières. Deux d'entre elles sont généralement logées dans 
des trous oblongs permettant un réglage vertical de 
quelques millimètres. Serrez ensuite les vis.

To adjust depth. 
Loosen screw"B"and adjust door,if the door cannot be 
adjusted,please loosen screw"C",then try again. Tighten 
screw"B" and "C".

Pour ajuster la profondeur : 
desserrer la vis « B » et ajuster la porte. Si le réglage est 
impossible, desserrez la vis « C » et réessayez. Serrez 
ensuite les vis « B » et « C ».

To adjust side ways：
Turning the screw"C"on BOTH hinges on each door.

Pour un réglage latéral：
tournez la vis « C » sur les DEUX charnières de 
chaque porte.
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-LED lamp with effective remote control distance of 5 meters
-Lampe DEL avec télécommande d'une portée de 5 mètres

1.Take out the remote control gasket
1.Retirez le joint de télécommande

Remote control mode
Mode de télécommande

In any state press these two keys to turnon/off the light 
strip.
Dans n'importe quel état, appuyez sur ces deux touch-
es pour allumer/éteindre la bande lumineuse.

When light is on, press these two keys to reduce-orin-
crease+brightnessthere are 10 brightness levels for 
adiustment.
Lorsque la lumière est allumée, appuyez sur ces deux 
touches pour réduire ou augmenter la luminosité ; il y a 
10 niveaux de luminosité réglables.

Press relevant keys to select particular colors

Appuyez sur les touches correspondantes pour choisir 
des couleurs particulières.

Press this key to switch static colors There are 16 
kinds for chosen.

Appuyez sur cette touche pour changer les couleurs 
statiques. Il y a 16 couleurs au choix.
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Click to display
settings view

Adjust the color

Click spuare icon
to adjust the color

Click to shift
the interface

Switch the
color wheel

Click to show
the lamp list

APP PROGRAM USAGE

Scan two-dimensional code download APP

Connect LED color strip and controller,
  power on controller

  Scan two-dimensional code download APP:

Start APP, search and connect controller

 Enjoy the Bluetooth wireless control
 experience

1

2

3

4

LED mobile phone Bluetooth
controllerProduct Features
- LED Bluetooth controller is directly via
mobilephone control remote distance can reach
20m without the need to set up, easy to connect
open the software within 5 seconds you can
automatically connect the controller
- Flow the rhythm of the music changes
- Group control
- Brightness, speed addition and subtraction
- Maximum can be 10 meters RGB(W) strip
- The software shows that the text is based
onthe language of the mobile phone set up
automatic transformation of Chinese and English
Animation Effect:
- Colorful gradient
- All kinds of monchrome, double color gradient
- All kinds of monochrome, double color,colorfull
flashing
- Colorful jump
- Follow the thythm of the music chagnes

Product Paramters:
- Bluetooth: BLEV4.2
- Input Voltage:4.5~26V
- Working Temp:-25~75
- Size:43*22*11mm
- Weight:30g
- Max Power:144W(24V)
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Cliquez pour voir
 les paramètres

Ajuster la couleur

Cliquez sur l'icône 
carrée pour ajuster 
la couleur

Cliquez pour 
modifier l'interface

Changer la 
roue chromatique

Cliquez pour 
voir la liste des
 lampes

UTILISATION DU PROGRAMME D'APPLICATION

Numériser le code QR pour télécharger 
l'application

Branchez la bande DEL couleur et le 
contrôleur, puis mettez le contrôleur sous 
tension.

  Numérisez le code QR pour télécharger
 l'application :

Lancez l'application, trouvez et connectez 
le contrôleur
 Profitez de l'expérience de contrôle sans 
 fil Bluetooth

1

2

3

4

Remarques :

Pour obtenir des instructions d'utilisa-
tion détaillées, allez au menu « Guide 
».

Spécifications techniques :

- Bluetooth : BLE 4.2
- Tension d'entrée : 4,5 V à 26 V
- Température de fonctionne-
ment : -25 °C à 75 °C
- Dimensions : 43 × 22 × 11 mm
- Poids : 30 g
- Puissance maximale : 144 W 
(24 V)

Contrôleur Bluetooth DEL pour téléphone portable - 
Caractéristiques du produit

- Le contrôleur Bluetooth DEL se contrôle directe-
ment par smartphone. La portée est de 20 m sans 
configuration préalable. La connexion est simple : 
ouvrez l'application et le contrôleur se connecte 
automatiquement en 5 secondes.
- L'animation s'adapte au rythme de la musique.
- Contrôle de groupe
- Réglage de la luminosité, de la vitesse et de la 
longueur de la bande LED.
- Longueur maximale de la bande RVB (W) : 10 
mètres. L'application affiche le texte dans la langue 
du téléphone (transformation automatique du chinois 
à l'anglais). Effets d'animation :
- Dégradé de couleurs
- Dégradé monochrome et bicolore
- Clignotement monochrome, bicolore et multicolore
- Changement de couleur instantané
- Synchronisation au rythme de la musique


